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MONTAGGIO SIA-7/9 STAFFA INFERIORE UNIONE APPARECCHI 
Togliere i due piedi vicini. 
Posizionare la staffa (2) con la piega di rinforzo verso l’interno dell’apparecchio. 
Fissare la staffa (2) con la vite (3) e il piede (1). 
 
Note: per ogni apparecchio devono rimanere montati due piedini in posizione diagonale.  
 

MONTAGE SIA-7/9 UNTERER VERBINDUNGSBÜGEL GERÄTE  
Die beiden nebeneinander liegenden Füße abmachen. 
Den Bügel (2) so positionieren, dass die Verstärkungsfalz zum Geräteinneren hin zeigt. 
Den Bügel (2) mit der Schraube (3) und dem Fuß (1) befestigen. 
 
Hinweis: Für jedes Gerät müssen zwei Füße in diagonaler Position montiert bleiben. 
 

MONTAGE SIA-7/9 ÉTRIER INFÉRIEUR D’UNION DES APPAREILS  
Retirer les deux pieds voisins. 
Positionner l’étrier (2) avec le pli de renfort tourné vers l’intérieur de l’appareil. 
Fixer l’étrier (2) avec la vis (3) et le pied (1). 
 
Note: pour chaque appareil, deux pieds doivent rester montés en position diagonale.  
 

ASSEMBLING THE SIA-7/9 LOWER BRACKET FOR JOINING APPLIANCES 
Remove the two nearby feet. 
Position the bracket (2) with the reinforcement fold facing the inside of the appliance. 
Fasten the bracket (2) using the screw (3) and the foot (1). 
 
N.B. Two feet must remain assembled in a diagonal position for each appliance.  
 

MONTAJE ESTRIBO INFERIOR DE UNIÓN DE LOS APARATOS (SIA-7/9)  
Quitar las dos patas cercadas. 
Colocar el estribo (2) con el plegado de refuerzo hacia el interior del aparato. 
Fijar el estribo (2) con el tornillo (3) y la pata (1). 
 
Nota: para cada aparato, deben permanecer montadas las dos patas en posición diagonal. 
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